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Hirdetési dijak.
Ötször has&boaott sor kra C kr

Bélyegdy minden hirdetésnél 30 k r . 
Nagyobb hirdetéseknél külön kedve* 
ményt is nynjt a k i a d é - h i  v atal-

Fiúk kiadó hivatalok:
Tordán: Retezár és Harmatbnél. 
Deésen: Krémer Sámuel.
Enyeden: Yokál János. 
Szamosnjvártt: Csausz testvérek. 
Kolozsvár« : Stein J. és Demjén l . 
M.-Vásárhely«: Wittioh Józsefnél

A « M a g y a r  P o l g á r “  
előfizetési feltételei.

E gész évre . . 16 frt.
Félévre . . .  8 frt — kr.
N egyedévre 4  frt — kr.
E g y  hóra 1 frt 5 0  kr.

M T  Hirdetéseket » legjutányosb áron elfogad
A I .  Polgár kiadóhivatala.

KOLOZSVÁR. JULIUS 24.
A „Kelet“ által demagogizált két nemzet- 

gazdasági kérdés:

A dohány monopólium.
ii.

A világegyetem minden polgárosult országa el
fogadta azon nemzetgazdászati nagy elvet, hogy az 
ország bel-productumainak kivitelét könnyítse s ha 
szükséges azoknak forgalomba hozatalát kedvezmények 
által is elősegítse. Anglia — melynek ha a politiká
ban nem fogadom is el vakon mintaszerüségét, de 
nemzetgazdászati téren mindenesetre irányadónak te
kintem— a midőn a hazai ipart és kiviteli kereske
delmet minden lehető módon elősegíti, oly czikkekre 
melyek a hazai ipart elölhetnék, nagy beviteli vámo
kat tesz, s igy kettős czélt ér el: a belipar terme
lés emelését, és nagy vámjövedelem létrehozatalát.

Austriában sok tekintetben követtek a józan ész 
és elfogadott országlási elvekkel ellentétes irányt, s 
igy nemzetgazdászati tekintetben is a legferdébb és 
legnevetségesebb irányelvek voltak főleg Magyaror
szágot érdeklőleg fölállítva. Itt nem a volt a czél. 
hogy nyers terményeinket czélszerü és tetszetős fel
dolgozása által a világkereskedelem piaczáu kapóssá 
tegyük, hanem mindent elkövettek a hazai ipar el
nyomására, sőt nyers terményeink külföldre való szá
ntása elibe is mindenféle akadályokat gördítettek. 
Mert itt a főirányelv nem a volt, hogy nagy kiv.- 
teli kereskedéssel gazdagítsák fel hazánk népét s az
zal a birodalmat is, hanem a fötörekvés oda össz
pontosult, hogy a birodalom népeitől csikarjon ki 
minél többet az1 állam, szóval nem a kül, hanem a 
belbevételre volt a fősuly fektetve, azaz, hogy nem is 
e volt a főczél, hanem az, hogy egy oly bureaucra- 
ticus kezeléssel köthesse össze a nemzetgazdászatnak 
e béna és országszegényitő rendszerét, a mely minél 
több engedelmes hivatalnokot teremtsen. Nem volt 
itt más törekvés, minthogy a néppel szemben egy 
hatalmas tábora álljon a hivatalnokoknak, kiknek a 
vak engedelmesség feltétele alatt sok minden megnem 
engedhető dolgokat megengedtek.

Közösügyes kormányunk az osztrák absolut rend
szeres minden közegeit átvette s [azokkal azoknak ba
dar elveit és nézeteit is átültette ősi alkotmányunk 
romjai felett alkotott uj a l k o t m á n y - p a r o d i á 
j á ba ,  s ez okon ama nemzetgazdászati non-sens-ok 
napjainkban teljes alkalmazásban virágoznak nálunk. 
Ennek legszembeötlőbb bizonyítékát éppen a „Kelet “ 
által demagogizált két nemzetgazdászati kérdés: -a 
do u á n y  egy ed á r u s á g  és a s óá r  szolgáltatja. Ve
gyük rendre.

Magyarország áldott talaja sok mindent dusab- 
ban tenyészt, mint continensük más országai: gab- 
nánk, borunk, kenderünk stb. már tájékozta ez iránt 
a külföldet; de mindezek felett állott és állhatna ma 
is d o h á n y u n k ,  vagy is azon termelési czikk, mely 
a földmivelőnek fáradalmas munkáját minden más 
felett legdusabban jutalmazza. Magyarország bár 
1848 előtt teljesen el volt a külföldi kereskedéstől 
zárva, s bár tengeren szállításra szorított kiviteli ke
reskedelme igen csekély volt, mindazonáltal mégis

E rdé ly i  IBuzeum.“

A modern népiskola legfőbb köve
telménye.

Irta Som kereki M iklós refom. pap.
(Vége.)

Utolsó ohajom:
A v a l ó d i  b u z g a l m a t  j u t a l m a k  á l t a l  

v u j t s d  fel .  — Lelki szemeimmel látom miként 
izzók némely olvasóim fejőket, kik azonnal meg- 
ednek, ha jutalomról hallanak, ük alkalmasint a 
hilantropok tévelygéseire, az érdemlajstromokra, 
ranvkulcsokra, rendjelekre stb. gondolnak. De hát 
i is akarja ezen jóakaró, de veszélyes reform ®mle- 
eit dicsérni! A kit jövőbeli nyereség buzdít hgye- 
emre szorgalom és munkásságra, az olyant allitola- 
ros nevelője szánandó állapotba helyezte. Követke
z e i  nem maradnak ki. A rendetlen feszültség meg- 
águl, mihelyt nincs inger, ilyen eljárásnak gyümöl- 
sei lesznek ama fáradt, önös, blasirt természetek, 
izonban mindezeknek daczára, az okosan takaréko- 
on és tapintatosan kiosztott jutalmak áldását lehet
őn tagadni, de sőt részint éppen mint szükségessé- 
fet részint mint a fiatal élet napfényét kell hogy 
Jismerjük. Ezzel természetesen nem csak a praemi- 
nnokat ajándékokat értem, melyek a tanulót ösztön
ig és buzdítják ugyan -  a nélkül, hogy haszon
esővé tennék -  de a milyeneket csak kevés tanuló 
Iverhet • hanem értem azon jutalmakat, melyeket 
ninden tanuló megnyerhet. Ilyen a tanítónak bara- 
ságos dicsérete. Midőn Wilberg a tanítót a tavaszi 
íapfénynyel hasonlította össze, ekkor o bizonyoson 
izÍn meleg dicséretre gondolt, mi a tanítótól jo, s 
! mely a kis sziveket élénkké, vidámmá tudja tenni.

nagymennyiségű s jó minősége miatt nagyon keresett 
dohányt szállított külföldre. Most a midőn vasutak 
s olcsó vizi közlekedés áll rendelkezésére, bizony
s á r a  Magyarországnak roppant bevétele lőhetne do
hánya kiviteléből. De Ausztria fennjelzett ferde fel
fogásából kiindulva sietett azt meggátolni és a do
hány egyedáruság behozatala által lehetetlenné tenni; 
mely teremtett ugyan az absolutismusra előnyös hiva
talnok tábort; de dohány-iparunk fejlődését gyöke
rében megfojtotta, mert a jómiuőségü dohányterme
lést már önmagában lehetlennó tette a felette szűkre 
szabott árszabály, melyen azt a termelő az államnak 
beszolgáltatni tartozott. A termelők tehát nem a mi • 
nőségre hanem a mennyiségre fordítottak figyelmet; 
de igy se tudták az áldott anyaföldnek jó termékét 
teljesen falsificáltatni.

A magyar dohány ily megszorító viszonyok (közt 
is tarthatta volna magát a külföldön. Neki mentek 
tehát s gyáraikban addig főzték, füstölték, penészi- 
tették és rothasztották a jó magyar dohányt, mig 
abból egy élvezhetlen valamit állítottak elő; azaz, 
mit nem élvezhetett a külföld, de már nekünk, sze
gény osztrák páriákul született magyaroknak mulhat- 
lanul élveznünk kellett akár tetszett akár nem, mert 
az Ausztriának szép jövedelmet adott, s egyszersmind 
egy szaglár (tiuáncz) tábor fenntartásának szolgált 
alapul, mely a kémrendszert országlási elvül fogadott 
osztrák absolutismusnak igen becses szolgálatokat 
tett.

A mi nagylelkű közösügyes kormányunk a do
hány^ egyedáruságot is az absolutismustól minden 
személyzetével át vette; a jó magyar dohányból most 
is éppen úgy csinálják a ganéjt, mint a német vi
lágban a különbség csak az, hogy a szaglár kaput- 
ját kisiuorozták, s a fövegén a kétfejű sas helyébe 
magyar czimert tesznek. Tehát a külszin magyar, de 
a lényeg az absolnt-osztrák, azaz absolut-rosz.

Mindenki tudja, hogy a dohány egyedáruság 
mennyire népszerűtlen Magyarországon s mily roppan
tul terhelő a szegény népre, mely az élvezhetleniil 
rósz dohányért évi keresményének igen nagy részét 
kénytelen oda adni; mert például nálunk a székely
földön egy béresnek évi pénzfizetése (élelem és ruhá
zaton felülj 25—30 frt. Munkás embernek egy héten 
körül-belől elfogy egy font dohánya, a minek kicsi
ben (minute) Kolozsvártt 40, távolabb 44 kr. az ára, 
és igy Kolozsvártt 21 frt 20 kr. Székelyföldön 23 
frt 32 krt költ a szegény munkás évenkint pipájára, 
tehát verejtékes munkájának csaknem egész évi diját 
adja oda most, holott ha a dohány termelés szabad 
lenne, mindenki a kertszögletében termelne annyit, a 
mennyi saját szükségletére elégséges, s megmaradt 
pénzét vagyoni gyarapodására, s jövőjének biztosítá
sára fordíthatná, mig most a dohány egyedáruság miatt 
egész élete szomorú tengődés.

De ha a kérdést nemcsak humanitási, hanem 
az államéletben, még fontosabb közerkölcsiségi és 
nemzetgazdasági szempontból veszszük fel, a dohány 
egyedáruságnak még sokkal károsabb mondhatnám 
gyászos következményei tűnnek fel; gyászos, mert 
a népet lopva termelésre, dugárusságra, csempészetre, 
a törvény kijátszására szoktatja, s igy a törvények tisz
teletét ássa alá és a közerkölcsiséget mételyezi meg, 
de káros nemzetgazdasági tekintetből is, mert a föld
művelőkre igen nagy nyereményt nyújtó dohányter
melésnek kis körre szorítása gazdaságunkat fosztja 
meg Jegbiztosabb alapjától s annak egyedárus kor
mányi kezelése külföldi dohány kereskedésünket teszi 
tönkre, a mi idegen tőkét hozna hazánkba, s ez ál
tal az államnak is közvetve bizonynyal legalább is 
oly kárt okoz, mint a mennyi tiszta jövedelmet az 
egyedáruság behoz.

Az országgyűlési ellenzék ezért már négy éven 
át szorgalmazta a dohány egyedáruság eltörlését; de 
pénzügyminisztereink mindig fennhangon mondák el, 
hogy az állam az abból bejövő jövedelmet nem nél-

Egy oly férfi, kinek homlokára az örökös mogorva
ság van írva, kinek a legjobb magaviseletre is csak 
a száraz „jó“-ja van, legyen inkább rendőr szolga, 
mint tanító. Mint csüngnek a gyermeki tekintetek 
a tanítón, mint- szorongnak ítéletén, mely rajok nézve 
valóságos istenítélet! S ha a tanító barátságos szava 
hangzik tülökbe, ha látják megelégedett mosolyát, 
ha az örömöt minden vonásáról leolvashatják: 
menynyire készebb az akarat s kedvűket mennyire 
fölhevíti! Egy ily nyájasan intő és felderítő tanító, 
mert a dicséretnek mindig figyelmeztetést is kell 
magában zárni, a mint Benecke mondja, a gyermek 
előtt védangyal lesz s akkor is őrködik fölötte, ha 
az iskola falait elhagyta. E dicséret mellett a kis- 
sebb jutalmak egész serge áll rendelkezésre. Számtan 
óra van. A tanító azt mondja: ki magát kitünteti, 
annak szabad lesz feladatokat mondani. A gyerme
kek egész lelkesiiltséggel csüngnek rajta, és e juta
lom, mely a dologgal, a gyermek haladásával szoro
san összefügg, általában csak használhat. Heg meg 
czáfolt tévelygés azt hiuni, hogy ezáltal az idő vész 
el. Valóban időt kell vesztenünk ily eljárás mellett, 
hogy időt nyerjünk. „Azért van ott a tanító“ — 
mondotta egykor egy igazgató a tanítónak, ki hason
lókig kis leányokkal példákat mondatott. Tehát a 
tauitó arravaló, hogy a gyermokokből mozdonyokat 
csináljon, hogy mindig és mindig járni tanítsa őket? 
Nem, a tanító arravaló, hogy a gyermekeket gondo
lat- beszédben jártasokká s az illető tantárgyért lelkc- 
sülővé tegye. Ezt pedig eléri azáltal, ha a gyerme
kétől megkívánja, hogy magok tegyenek kérdéseket, 
legyenek ezok bár a számtan, földrajz, történet vagy 
természettudományból kérdések. Kgyébiránt vannak 
még oly egészen ártatlan jutalmak, melyek a fel
nőttekre nézve talán nevetségesek, de a gyermeki 
kedélyre annál befolyásosabbak. Leány gyermekeket 
tanítottam egykor Írni, egy volt köztök olyan, ki 
igen roszul irt s úgy látszott, hogy semmi által

külözheti. Ilyenkor az ellenzék közvetítő módokról 
gondoskodott, melyszerint az, az állam károsítása 
nélkül legyen eltörölhető, nevezetesen a mult évi 
költségvetés alkalmával Móricz képviselő részletesen 
kiszámitotta és kétségtelen adatokkal bebizonyította, 
hogy a dohány-monopóliumból bejövő tiszta jövede
lem, nem 11 millió, hanem csak 7—8 millió (mivel 
a miniszter ur a kezelési roppant tőke kamatjait el
feledte volt leszámítani), kirnutattatott akkor az is, 
hogy az akár a termelési területre, akár a pipázókra, 
akár az adózókra (mely esetben 50 kr esnék egy főre) 
felosztva oly csekélység jön egyre-egyre, hogy azt 
mindenki még a nem pipás is örömest fizetné édes 
övéinek vagy rokonainak kényelméért, s főleg ezen 
fontos nemzetgazdasági kérdés előnyös elintézéséért.

Fájdalom kormányunk mindezen módozatokat 
visszautasította, mivel a monopólium fenntartásának 
valódi okát bevallani vagy nem merte, vagy szé- 
gyenlette. Valódi ok ugyanis az, hogy az osztrák 
absolutismustól átvett szaglár tábort, a mely még 
a miniszter kimutatása szerint is monopóliumával 
20 milliót emészt évenkint fel, (mivel a brutto be
vétel 32 millió) elbocsátani nincsen hatalmában, s 
nem törülhette e l ; másodszor azért, mert, ha Ma
gyarország jó dohányt hozna a piaczra, akkor Ausz
tria ganéjdohányát senki se venné meg nem csak 
nálunk, hanem Ausztriában sem, honnan a magyar 
dohányt jogosan kiszorítani nem lehetne, s igy Ma
gyarországon a nemzetet vérig boszantó, a szegé
nyebb néposztályt minden keresményéből kiforgató, 
elerkölcstelenitő s országunkat nagy kiviteli keres
kedésétől elzáró dohánymonopolium leginkább csak 
azért tartatik fenn, hogy Ausztria hamburgi do
hánygyára meg ne bukjék, s hogy mintegy 10,000 
német szaglártól meg ne menekülhessen Magyaror
szág. Fenntartatik tehát idegen érdekekért, melyek 
nek hazánk nagyon is vitális érdekei alárendel
tetnek.

Programmbeszédemben törvénytelennek mon
dottam a dohánymonopoliumot, mert alkotmányos 
fogalmak szerint az, a mit a törvényhozás nem 
szentesit, törvénytelen; már pedig kormányunk még, 
csak ajánlatba sem merte soha a dohánymonopolium 
törvényesitését hozni, sőt mikor még jobb indulat
tal viseltetett, maga is kimondotta eltörlésének szük
ségességét, azt mindig csak ideiglenesen egy érre 
szavaztatta meg készséges mamelukjaival, és igy 
ön maga is elismerte annak kivételességót, tehát 
törvénytelenségét.

lm itt röviden — a mennyire egy hírlapi 
czikk korlátolt tere megengedi — ki van fejtve a 
dohánymonopolium oly fontos érdekek által kívánt 
eltörlésének szükségessége. Azt hiszem, hogy az itt 
érinttettek sokkal lényegesebb érvek, mint a fentar- 
tása mellett felhozhatók. Az országgyűlési ellenzék 
csaknem minden tagja hangsúlyozta ezen országsze 
gényitő, néperkölcstelenitő intézmény eltörlésének 
szükségességét, s igy egy olyau ténynek felemlitése, 
mit egy nagy országos párt vall, s amit az ural
kodó párt sem tagad, az demagogia nem lehet.

Jövőkor a másik kérdésről szólandok.
Orbán Balázs.

Táviratok a külföldről.
Becs. jul. 22. Beust ma este osztályfőnöke 

Hoffman és Vraniczany kíséretében Karinthián ke
resztül Gasteinba utazik.

P úris, jul 22. A Débats szerint a német 
megszálló hadak mielőbbi eltávolítása mind Franczia-, 
mind Németországra nézve szükséges, mivel a né
metek jelenléte Francziaországban csak az ellensé
ges érzületet növeli a két birodalom közt.

M adrid , jul 22. Serrano egy programmot 
nyújtott be a királynak egy uj kabinet felállítására

nem javítható. Ekkor azt a szokást hoztam be, hogy 
a ki szépen hibátlanul ir, nevét csillaggal tüntettem 
ki; s midőn figyelmeztetém, hogy ez ránézve nem 
elérhetetlen, az a kit semmi más eszköz által nem 
javíthattam, a csillagutáni vágy egészen megtette 
hatását. Meglehet, hogy ezáltal a philartropok köze
lébe értem; de éppen csak közelébe és ez semmit 
sem árt. A philantropok eljárásaiban jó mag volt 
elrejtve, de ez, sajnos, a tulbajtások által elromlott. 
Honor alit artes — ez a régi mondat főleg a gyer
mekekre talál; ki az önképzési ösztönt ébreszteni 
akarja, annak bírnia kell az öröm, dicséret, tiszte
let és kitüntetés bőségszarvával, mit növendékeire 
néha kiöntsön. Szomorú volna, ha ez az egyetlen 
volna; de ha ez az előbbiekhez járul, bizonyára 
befolyása áldásos lösz s gyümölcsöket termeud évről 
évre.

Még sorozhatnánk nehányat óhajtásainkhoz, 
mint pld. az önképző iskolák alkotása, a szülők 
tevékenysége, a contírmálandó ifjúság tanulmánya 
feletti őrködést, a felnőtt ifjúság javára ezélzott 
egyesületi intézményeket; de ezzel kitűzött czélun- 
kon túl lépnénk s azon térre lépnénk, mely nem a 
népiskolához tartozik többé. Bár tudjuk, hogy a 
titkot, az ifjúság önképzési ösztönéhez még nem 
egészen sikerült lelepleznünk, de meg vagyunk győ 
ződve, hogy annak megalapítására az ösztönt mog- 
adtuk. A mi után vizsgálódtunk, az nemes czél 
volt, az összehordott kövokre építsenek tovább má
sok, hogy a mii teljes legyen. Az önképzési ösztön 
felébresztése az ifjúságban korszerű mii, oly mii, 
melyre egész erejét kell fordítni a népiskolának. 
Mert ha igaz az, mit egykor a tanítók barátja 
mondott, hogy: a tanító korának uralkodója és ha
talmasabb mint a tábornok katonái előtt, akkor 
mindenek előtt követelnünk kell tőle, bogy az if
júságot munkás-néppé képezze. Nem a mit tanul 
az ember az iskola által, hanem a mivé lesz, az

a midőn egyszersmind a jelenleginek elbocsátását 
kérte. A király még nem válaszolt.

Berlin, jul 22. A császár rendelete értelmé
ben az Eure, Alsó-Szajna és Szajna departementok- 
ban fekvő első hadtest és első hadosztály haladék
talanul megkezdi a kivonulást Francziaországból.

Pária, jul. 22. Guibert toursi érsek véglege
sen kineveztetett Darboy helyére.

Pária, jul 22. A haditörvényszék Versailles- 
ban jövő hétfőn múlhatatlanul megkezdi a commune 
tagjai ellen a vizsgálatot.

Pária, jul. 22. Rouher itten van, sőt az 
is hírlik, hogy ő tőle eredtek volna azon czikkek, a 
melyek közelebb a Franee-ban Pouyer-Quertier pénz
ügyi tervei ellen megjelentek.

Flórencz, jul 22. Hírlik, hogy a franczia 
kormány sajtópert szándékozik indítani az itteni „In
ternationale“ ez. lap ellen a Thiersnek tulajdonított 
levél közlése miatt.

V eraailles, jul 22. A hadcsapatok a satoryi 
táborból a nagy hőség folytán, melynek több ka
tona esett áldozatául, — kénytelenek voltak Páris- 
ba vonulni-

Fővárosi levelek.
LXVII.

Bécs, jul. 21. 1871.
Kedves barátom! E sorokat, mint mondani 

szokták a „túlsó másik“ birodalom fővárosából irom, 
hova akkor jöttem fői delegátusnak, mikor a dele
gate már végképen eloszlott. Nem is találtam itt a 
magyarok közül mást, mint egy pár consortialis 
embert, kiket még az üzlet tart ide fenn pár napig.

Különben Bécs legnevezetesebb újdonsága 
Goluchowszkv lengyel kormányzóvá kineveztetése 
melylyel a lengyel kívánalmakat kívánta Hohenwarth 
kielégíteni.

Csakhogy mindaz a lengyeleknek, igen kevés. 
Ők mindent kívülről akarnak megnyerni arra nézve, 
hogy egy Isten tudja mikor íöltámasztandó Lengyel- 
országnak kovászául szolgálhassanak.

Hihetőleg arra számítanak, hogy a három 
osztozó birodalom versenyezni fog egymással a fölött, 
hogy mClyik adjon több autonom szabadságot neki- 
ek; vagy talán épen megfordítva, csakis egyedül 
Austriát tartják arra hivatottnak, hogy merész álma
iknak tápanyagul szolgáljon. Ez utóbbi hihetőbb. 
Csakhogy nagy kérdés, minő jövője lenne annak is?

Poroszország Posent egészen megnémetesitette. 
Oroszország pedig a szegény lengyelek annyi Ízben 
leverése után, mindannyiszor vadabb és borzasztóbb 
eszközt alkalmazott, a lengyel nemzeti érzelem, sőt 
nemzet kiirtására

Ezek szerint, ha a végzet valami szerencsés 
esélyt nem ad, Európa, az uj Európa csakugyan 
megérheti, hogy egy igaz sokat hibázott, de jobb 
sorsra érdemes szerencsétlen nemzet, itt orra előtt 
fog tökéletes vegytani utón dilualtatui és szétoszla
ni, hogy nyoma is alig lesz többé.

Szomorú jövő ? És mi egyáltalába nem csodál
kozunk rajta, ha egy honszerető hazának gyermekei 
azon eszmében nem tudnak megnyugodni. Belülről 
kezdjék; a tetszhalottnál is az életnek először a

.szív dobbanásoknál kell jelentkeznie.
*• * *

Különben a delegatió, mint írtam szétoszlott, 
mégpedig egy furcsa bár nem egészen uj mivelettel, 
melynek ha czimet akarnék‘adni, „politikai Gscküft“- 
nek, országos üzletnek mondanám.

Az egyik félnek, például az osztráknak van 
valami gyöngéd óhajtása, pár milliónyi értékű; lehet 
hogy az óhajtás épen ellentétes Magyarország érde-

által marad fődolognak. S ha az oskola által az 
önképzésre felhevült szellem válik belőle, akkor 
véglehelletéig áldani fogja azt, mert a hanyatlás és 
eltompulás ellen a legjobb büvereklyét tőle nyerte.

Az ember szerencséje addig áll fenn, mig él 
benne az előrehaladó munkásság szikrája. Az ön
képzési ösztön az ember legdicsőbb koronája. Csak 
ezzel juthat el a tudomány és művészet templomá
ba, ezzel éri el a képzettség egyik fokát a másik 
után, evvel szerzi meg az életben azt az önállósá
got, mely egy valódi férfinak ismertető jele, evvel 
építi meg a hidat szerencséjéhez. Ez egyszersmind 
biztos fegyvere a fiatal embernek. Hic murus, aene- 
us esto, mondhatnék a nagy Horáccal, igen az ön
képzésben kell a fiatal embernek bírni azon kőfalt, 
mely védi őt a közönséges kisértetek megtámadá
saitól, ez a nemes buzgalom fogja elvonni minden 
közönségestől, s ez fogja neki megszerezni mind 
azt, a mi szép, nagy és dicső. És mily öröm, mily 
boldogság forrása az önképzési ösztön! Hisz minden 
újabban kivívott siker a munkásnak megdicsőülése, 
hisz a visszapillantás egy küzdelemben eltöltött 
életre oly magasztos, hogy az ember elmondhatja: 
szegény az, ki nem élvezheti a múltnak ily pilla 
uatait. S vájjon nem inkább égetőbb, mondhatni 
szentebb az önképzési ösztön felébresztésének ösz
töne egy oly időben, mely, mint a miénk is na
gyobb részint a materialismusba sülyedve, egy ne
mes törekvés fölébe a nemtelen speculatiókat he
lyezi ?! Bizonyosan! A kisszerű és közönséges idő 
szellem kötelékeiből a fiatal ember csak szellemé
nek emelkedettsége által menekülhet; evvel fölfegy
verezve kerülheti ki a morális halált. Az élet küz
dés, a küzdés élet! Bár tenne meg azért a népis
kola, mindent hogy az ifjúság a törekvés a küzdelem 
e koronáját megőrizze!
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kfVPl. I'sí.v il** ;i magyar delegatiónak is van ilyen 
kegyes óhajtása, mely talán Ausztriára nézve kedve
zőtlen. Hát hiszen azért vannak aztán a közös ebé
dek, hogy itt a kölcsönös előértekezések kicserél
hessenek? Ekkor aztán elmondja mindkét fél föltéte
leit: Ha ti magadjátok azt, mi magadjuk amazt ; 
s elvégre mindkét fél olyas valamit szavaz meg, Jmi 
nemcsak hazája érdekeivel, hanem saját meggyőző
désével is ellenkezik. . .  Ugy-e szép ?** . * . ,Különben Bécs élvez, mint minden nagy város. 
És épen eredetien jellemző, hogy miután Párisnak 
akarva, nem akarva le kellett mondania a divatveze
téséről, ez a szerep nem a győzelmes Berlinbe költö
zött át, hol ugyancsak kitelnék a 4 milliárdból, ha
nem Bécsbe, az adósság készítők fővárosába.

Ma a Volksgartenbe voltam, hol egy rögtön
zött zeneversenyen, Bécs élv vágyé, közönségének nagy 
része megjelent: körül-belöl az a fokú közönség, 
mely a pesti városligetet látogatja; azzal a különb
séggel, hogy itt az egészen nagyvilág is beleszól a 
játékba. Ott láttuk az uj gácsországi kormányzót is 
lengyel öltönyében.

Hanem egy különbség a Volksgartenben még 
is van egy elütő jelenség. A nem fizető közönség 
külön vau hálózva a fizetőtől; a kert azon részét, 
hova csak a fizetők mehetnek vasháló fogja be; ez
Pesten nincsen hála Istennek.** *

A magyar kölcsön, 30 milló erejéig egy porosz
bankház, anglia magyar stb. bankok által 80 ezüst fize
téssel most köttetett meg. E kölcsön főleg a fiumei 
kikötő és Alföld-fiumei és egy pár más vasút kiépí
tésére vétetik föl és 33 év alatt lesz törlesztendő.

Csakhogy, ha igy gazdálkodunk, mint most, Isten 
tudja, mikor fogunk törleszteni. Ha nekünk az iszo
nyú szárazi hadsergen kiyül, még tengeri is kell s 
vizen szárazon teljesen fölkészült nagy hatalmat já t
szunk, — néhány év múlva financzialis füleinkkel és 
bőrünkkel számolhat be Lányai vagy Kerkápolyi.

P- S z a th m ári K áro ly .

A z  A r v a s z é k r ö l .
I. Fejezet.

Á t a l á n o s  s z a b á l y r e n d e l e t e k .
1. §. Az árva és gyámhatóság Kolozsmegye 

területén az 1870. 42 t. czikk értelmében ezen tör
vényhatóságot illeti.

2. §. Ezen hatóságot a megye székhelyén lé
tező állandó központi árvaszéke által gyakorolja.

3. §. Az árvaszék hatáskörében önáállóan mü
ködik s ' közvetlen érintkezik mind a hatóságokkal 
ideértve a felebbezési, hatóságot is és bíróságokat, 
mind az árva és gyámhatósági megyei végrehajtó 
közegekkel. Saját pecséttel bir a megyeczimere, kö
rül következendő körirattal: „Kolozsmegye árva
széke.“ <*

4. §. Az árvaszék tevékenységére nézve a me
gyei bizottság felügyelete alatt áll és erről negyed
évenként a közgyűlésnek jelentést tesz.

5. §. Az árvaszék illetősége mindazon árvákra 
és gondnokság alá helyezett egyénekre kiterjed, kik 
rendes lakásukat a megyében tartják, a mennyiben 
azok, megelőzőleg más gyámhatóság alá nem ren
deltettek.

6. §. Az árvaszék áll, egy elnökből, két ülnök
ből, a tisztiügyészből, a számvevőből, egy jegyzőből 
a szavazattal nem biró közgyámból. Az árvaszék 
tagjai csak is végrendelet vagy törvényes gyámságra 
és gondnokságot viselhetnek.

7. §. Felebbviteli hatósága a m. kir. belügy
minisztérium, — végrehajtó közegei a járási közgyá
mok.

I I  F e jeze t.

A z á r v a s z é k  i l l e t ő s é g é r ő l  é s h a t á s -  
kö r é ről.

8. §. Az árva és gyámhatósági ügyek az 1870: 
42-ik t. czikk szerint, a megye törvényhatósága ön- 
kormányzata körébe tartozván, — ezentúl a rendes 
bírói illetőséghez az árvaugyeknek csak azon kérdé
sei tartoznak, melyek a törvény által oda tartozók
nak kijelöltetnek, főleg: a gyámok és gondnokoknak 
számadásbeli elmarasztalása, az árvák hagyatékának 
tárgyalása, nem különben a gyámok és gondnokok 
elleni vagyonbiztosítási insézkedések, ezek és a többi 
a bíróság teendőihez tartozván.

9. §. Az árvaszék illetőségéhez tartoznak tehát 
az összes árva- és gyámhatósági ügyek; a gondnok
sági ügyek fölötti hatóság gyakorlata pedig, csak 
azután jön át az árvaszék teendői közé, miután az 
illető törvényszék a gondnokság alá helyezést kimon
dotta s a további elbánást az árvászéknek átadta.

10. §. Az árvaszék hatásköréhez tartoznak ue 
vezetesen:

a-) a gyám- és esetleg gondnokság alattiak 
örökségének biztosítása, p . t. 563. §.

b. ) az árvajavak bekebleztetése. p . t. r. 591. §.
c. ) a bíróság előtti egyességeknek a gyám- és 

gondnokság alattiak érdekében leendő megbirálása és 
esetleg elfogadása, jóváhagyása.

d. ) a gyámság megszüntetése fölötti határozás.
f. ) árvái ingatlanokat tárgyazó adásvevések en

gedményezése, jóváhagyása.
g. ) árvaérték kiutalványozása.
h. ) a gyám- és gondnokság alattiak személye 

és vagyona fölötti gondoskodás.
i. ) a számadásokra kiadandó feloldó vagy azon 

határozat hozatala, mely szerint, a mennyiben szám
adó a kiegyenlitendöket bizonyos határidő alatt pe
ren kivül ki nem egyenlítené, a gyám vagy gond
nok elmarasztalása végett, a kereset megindítására a 
tiszti ügyészt utasítja.

k. ) gyámok és gyámtársak és gondnokok kine
vezése és azoktól a fogadalom bevétele.

l. ) az árva és gondnoksági ügyekben felme
rülendő nevezetesebb ügyleteknek engedélyezése vagy 
megtagadása.

m. ) gyámok- és gondnokok elmozdítása és el 
bocsátása azon esetben, ha részekről hanyagságot, 
kötelesség mulasztást vagy visszaélést tapasztalna.

n. ) a rendezett tanácsú városok árvaszékei ál
tal tárgyalt árva- és gondnoksági ügyekben első fo

ku Kdlebbviteli hal-ág g>akorl.isii, ilet.őle  ̂ frlebb- 
vitt ügyek ellátása.

11. §. Az illetősége alá eső ügyek határozat- 
hozatalánál' az átalános polg. törv. könyvnek a gyám- 
ságok- és gondnokságokról szóló 4-ik lejezet, részint 
a divatozó gyakorlat az irányadó.

12. íj. Az árvák és gondnok« dtak készpénzét 
takurékpénztárilag kezelteti, minden árva név ere kíi- 
lön-külön kiállítandó takarékpénztári könyvecske 
mellett, melyet, úgy nem különben az árvák erték- 
kötvénvét bérleti, haszonbérleti, adásvevési s átalú 
ban minden kétoldalú szerződésre vonatkozó okiratait 
megtartandó ékszerét a megyei pénztárban őrizteti.

13. §. Egyes árváknak 5000 irtot vagy azt 
meghaladó tőkepénzeiket illetőleg, a gyám indokolt 
ajánlatára, azon esetben, ha a takarékpénztári keze
lésnél több jövedelem biztosittatik, telekkönyvezett 
ingatlanokra, első helyen bekebelezett kötvényre köl
csönt engedélyezhet, a következő feltételek mellett:

a. ) kölcsönök csak földbirtokra és házakra ad 
hatók és pedig földnél a bocsérték 2/ 3-ig , házaknál 
a becsérték ' / i  részéig,

b. ) a becsértéket földbirtoknál az ezután fize
tett adó százszoros összege képezi.

c. ) házak a gyámhatóságnak esküvel lekötele
zett saját becslői által, a tiszti ügyész közbejöttével 
becslendők meg.

d. ) fizetési helyül mindig Kolozsvár jelölendő 
ki s magában kell hogy foglalja azt, miszerint köl- 
csönvevő,a megye területén létező törvényszék és bí
róság illetékességének magát aláveti.
• 14. §. A nagyobb kiterjedésű árvái fekvő va
gyont haszonbérileg kezelteti; a haszonbérbeadás 
közárverezés utján történik, a haszonbéri összeg két 
szereséig terjedő biztosíték, (cautio) mellett.

15. §. A haszonbérbeadás iránt az illető* járási 
közgyám véleménye bekérendő és ennek alapján 
utasítandó a gyám, hogy szabályszerű szerződvényt 
készítvén, azt jóváhagyás végett az árvaszékhez elő 
tarjeszsze.

16. §. A haszonbéri szerződvény, úgy az árverezési 
feltételek jóváhagyása elött^a tiszti ügyész vélemé
nye bekérendő.

17. §. A haszonbéri idő tartama 1—G évig 
terjed, a mint a fekvő vagyon természete és a kis 
kornak életkora megengedi.

18. §. A gyám vagy gondnok, az árva és gond
nokolt vagyonának haszonbérlője nem lehet.

19. §. Kötelességét híven teljesítő gyámnak 
vagy gondnoknak évenkénti jutalmazása, az árvaszék
nek tartatik fen, a hatályban levő törvények kor
látái közt.

20. §. Az árvaszéki eljárás szóbeli és nyo-
Tnozó.

21. 5j. Szóbeli panaszok és kérések jegyző- 
könyvi felvételére hetenként két nap tűzendő ki.

22. §. A kötelesség teljesítésére kitűzött ha
táridő 15—30 napra terjedhet, moly kivált gyámi 
számadásoknál, a körülmények szerint meghosszab-

I bitható.
23. §. Az árvaszék, mulasztások esetében,

5—50 írtig terjedhető bírságot szabhat ki.
24 §. Az árvaszékileg kiszabott pénzbírság a 

I törvényhatósághoz e fölötti intézkedés végett, fel
terjesztendő.

25. §. A gyámnak és tiszti ügyésznek az ár
vaszék határozata ellen emelt panasza, illetőleg fel- 

1 lebbezése, első helyen az árvaszéknél nyer jogorvos
latot s csak azon esetben, ha az árvaszék előbbi 
határozata mellett megmarad, terjesztetik fel a m. 
kir. belügyminiszterhez.

2tí. §. A fellebbvitel határideje 15 nap. E ha- 
I táridőbe a kézbesítés napja be nem számitta tik.

.27. §. Az árvaszék tartozik az összes irato- 
1 kát, melyhez a fellebvitt határozat és annak kézbe

sítő ive hiteles másolatai csatolandók, legfellebb 8 
nap alatt a m. kir. belügyministerhez jelentéstétel 
mellett felterjesztni.

28. Gyámság vagy gondnokság alatt levőket 
illető ingó és ingatlan vagyonnak közárverés utján 
leendő önkénytes , eladatásáuak megengedése, az ela 
dásra nézve a tárgy nagyobb értékéhez képest a 
gyámhatósági jóváhagyás fentartása s ily esetben a 
megtörtént árverés jóváhagyása vagy ennek megta
gadása, a mennyiben ingóság vagy jelzálogos teher 
nélküli ingatlan tétetik ki árverésnek, az árverési 
feltételek megállítása is az árvaszéket illeti

29. Ingóságok árverezésének teljesítésével a 
járási közgyám vagy községi elöljáróság, fontosb ese
tekben, vagy helyben az árvaszék külön kiküldöttje 
bízandó meg; ingatlan birtok árverezését az árvai- 
szék két kiküldötje által a ptkr 440 §. szerint fo
ganatosítja.

30. §. Romlás veszélyének kitett vagy me" 
nem tartható ingóságok eladására azonban a°z érdé 
kelt felek beleegyezésével s az árvaszék utólagos 
jóváhagyásának reményében a járási közgyám, sőt 
szükség esetében a községi elöljáróság is fel van 
jogosítva.

31. §. Az árvaszék utalványozza az árvák 
tartására, nevelésére szükséges összegeket s e?véb 
előre nem látott költségeket.

32. §. Az adó, gyógy és temetési költségek 
utalványozására árvaszéki jóváhagyás nem szük
séges.

33. $}. Utalványozza továbbá a nagy korúvá 
vált, úgy gondnokság alól felmentettek részére a 
gyámhatóságilag kezelt összegeket és elrendeli a va
gyon átadást.

(Folytatjuk.)

-  6 1 0  ^ _______________________________
Vbi ' v i t - i l o-  k i m u t a t á s  hiányos. A városi elül
iáróság ngv halljuk, reclamatióra ki fogja tenni, 

intézkedés lesz, mert sokan h.anyzanak e
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pán már intézkedett, hogy a baj orvosolva legyen.

1 Lőrincz Mihály hagyatéka 107 Irt 69 krt.
9 Reménvik Mátyás 129 frt 33 kit. 3. Büsch Ro
bert 124 Irt 70 krt. 4. Csulak Dániel ügyvéd 148 
frt 67 krt. 5. Ákoncz József 263 frt 25 kit. 6. Gr. 
Mikes Károly 210 frtot. 6. Gál János 167 frt 12 
krt 8. Ifj. Tauffer József 391 frt 27 krt. 9. I ana- 
jott e Ííz 134 frt 71 krt. 10. Gr. Bethlen Domokos 
159 frt 62 krt. 11. Knausz Antalné 188 frt 9 krt.
12. Pál Andrásué hagy. 223 frt 18 kit. 13. Schütz 
János 198 frt 39 krt. 14. Karvázy József 252 frt 
31 krt. 15. Stámpa András 258 frt 61 krt. 16. 
Tauffer Ferencz kér. 126 frt 16 krt. 17. Kolozsvári 
ev. ref. egyház és tötanoda közös birtoka 205 trt 
80 kr. 18.* Dávid Antal 185 frt 76 krt. 19. Diet
rich Sámuel 433 frt 64 krt. 20. Gr. Kemény Samu 
hagy. 283 frt 10 krt. 21. Victoria biztosító intézet 
4926 frt 59 krt. 22. Galgóczi Károly igazg. 174 frt 
70 kr. 23. Id. Hintz György 542 frt 60 kr 24. Dr. 
Hintz György 104 frt 33 kr. 25. Kollát Sándorné 142 
frt 94 kr. 26. Pákei Lajosné 193 frt 71 kr. 27. Nemes Jó
zsef ügyvéd 152 frt 19 kr. 28. Trandafir György 360 
frt 69 kr. 28. Szentferentz szervet 185 frt 81 kr. 29. 
Rncska János 626 frt 50 kr. 31. Fekete Pál 183 
forint 95 kr. 32. Alsó Zsigmondné 193 Irt 12 krl 
34. Wagner Frigyes 117 forint 39 kr. 35. 
Cziriák Sámuel 249 forint 4 kr. Ditrich vaske
reskedés 325 frt. 36. Czirják János, Sámuel és 
Stark szapangyárosok 122 frt 50 kr. 37. Nemesáuyi 
András 189 Irt 83 kr. 38. Zsigmond Elek 459 frt 
16 kr. 39. Vinkler Fereuczné 162 frt 36 kr. 40. 
Kis Lajosnő 147 fit 34 kr. 41. Piacz csinositási bi
zottmány 312 frt 97 kr. 42. Kirschner Jakab 139 
frt 61 kr. 43. Gr. Rédei János 1766 frt 25 kr. 44. 
Br. Jósika Lajos 602 frt 65 kr. 45. Gr. Gyulai 
Lajos hagy. 140 frt. 46. Kővári László 104 frt 77 
kr. 47. Fröhlich Vilmos 501 frt 31 krt. 48. Báró 
Wesselényi Ferencz 337 frt 53 krt. 49. Rom. kath. 
egyház 2101 frt 3 kr. 50. Csapó Sándor keresk. 
142 frt 55 krt. 51. Stein János 120 frtot. 52. Ta
uffer János ezukrász 122 frt 3 krt. 53. Lönhárdt 
Ferencz pléb. 127 frt 55 krt. 54. Wendler Frigyes 
104 frt 96 krt. 55. Züllich István 175 fit 30 krt. 
56. Gebhárdt Pál 125 15 krt. 57. Vertán Tódor 
113 frt 56 krt. 58. Cserei Ágnes 112 frt 15 krt. 
59. Kohn Sándor 260 frt 48 krt. 60. Merza Joá- 
cbim 155 frt 94 krt. 61. Ajtai Jáuosné hagy. 133 
frt 80 krt. 62. Gr. Nemes Jánosné 164 frt 95 krt. 
63. Korbuly Gergely 441 frt 36 krt. 64. Paget Já 
nos 273 fel 62 krt. Br. Bornemisza János 237 frt 
91 krt. 66. Gr. Klebesberg Vilmos 127 frt 30 kit. 
67. Gr. Teleky Jánosné 227 fit 29 krt. 68. Báró 
Apor Géza 333 frt 11 krt. 69. Yolff János gyógy
szerész 103 frt 31 krt. 70. Kolozsvári takarékpénz
tár 156 frtot. 71. Gt. Teleky Sándor 446 frt 4 krt. 
72. Kolozsvári ev. ref. főtanoda birtoka 108 frt 89 
krt. 73. Gr. Bethlen Sándor 191 frt 59 krt. 74. Gr. 
Karacsai Sándorné 403 frt 2 krt. 75. Kegyesrendi 
szerzet birtoka 134 frt 74 krt. 75. Gr. Eszterházy 
Déuesné 138 frt Í2  krt. 77. Remisek Ágoston 184 
93 krt. 78. Vikol Simonné hagy. 257 frt 52 kr. 79. 
Schütz József 536 frt 94 krt. 80. Gr. Bethlen Po
lixéna 118 frt 14 krt. 81. Groisz Ferdinánd 354 
frt 21 krt. 82. Bogdán István keresk. 102 frt 44 
krt. 83. Kelemen Beniámin 107 frt 40 krt. 84. Kla- 
usz János hagy. 106 frt 46 krt. 85. Br. Bornemi
sza Ignáczné 123 frt 46 krt. 86. Krérner Sámuel 
135 frt 61 krt. 87. Kilgour György főmérnök 106 
frtot. 88. Horváth Fereuczné örököse Horváth Ida 
186 frt 84 krt. 89. Dr. lntze Miklós 197 frt 80 
krt. 90. Ákoncz István 181 frt 2 kr. 91. Dr. Pa, 
taki Dániel 182 trt 1 kr. T)2. Taufl’er János hagy. 
234 frt 27 kr. 93. Dr. Szabó József 399 frt 20 krt. 
94. Dózsa István hagy. 155 frt 95 krt. 95. Gróf 
leleky Miklós 167 frt 91 krt. 96. Legifj. gr.* Te
leky Domokos 269 frt 91 krt. 97. Szőcs Mihályné 
116 frt 51 krt. 98. Gr. Bánffy Miklósné 348 frt 
93 kr. 99. Gr. Teleky Domokos 452 frt 33 krt. 
100. Kolozsvári kisegitőpéuztár-egylet 384 frt 25 
krajezárt.

(Folyt, küv.)

úénk égy bokrétát kötni a szépek neveiből. Példán 
ott volt női h ű s ég  kisasszony (ritka virág) n a r 
ci sa ur karján; i bo l y a  és h ó v i r á g  (még most 
is csupa jég) kisasszonyok cserebogár urfi karján ; 
az örök jókedvű pi pacs  kisasszony a repkény tár
saságában; b ú z a v i r á g  kisasszony egy rokkant tü
csökkel ; ott volt r h o d o d e n d r o n  ő nsga méltsás 
csiga-biga úrral; c a c t u s  és társai ő nagyságaik, 
pillangó urfi, s egy kis sereg zománezos bogártól • 
körülvéve. Valóságos fieures animées-k, kik bűvöl
tek, bájoltak és tánczoltak. A rendezőség dicsére
tére‘válik, hogy a táncz és jókedv csaknem éjfél- 
utáni két óráig tartott, nemkülönben azon gondos
kodás, hogy közbe közbe igen sikerült röppentyűket 
bocsátottak fel. Ajtai László konyhája ezúttal any- 
nyiban érdemel több dicséretet, hogy az árak mér
sékeltebbek voltak, mint máskor.

(o; R em én y i E d e  jövő csütörtökön és szom
baton Maros- Vásárhelytt adja hangversenyeit, még
pedig az elbai színkörben. Ez alkalommal Birle Ka- 
tinka k. a. a pesti nemz. színház conservatoriumi- 
nak növendéke is bemutatja magát két áriával.

(p) N y á ry  P á l  ingóságait f. hó 31-én árve
rezik el Pesten.

— A  ko lozs m o n o sto ri m. k. gazdasági 
tanintézet közvizsgái az 1870/71-ik tanév második 
felében a következő sorrendben fognak megtartatni: 
Augusztus lü-én növénytan. 12 én növénytermelés- 
tan. 14-én vegytan. 16-án gyakorlati mértan. 17- 
kén géptan. 19-én állattenyésztéstan. 21-én erdő- 
szettan. 22-én éghajlattan. 23 án a gyakorlati tan
folyam vizsgái.'

— G a m b e tta  nevének etymologiáját valószí
nűleg kevesen ismerik, s azért helyén lesz itt felem
lítenünk, hogy az olaszok ismernek az Apenninek- 
ben egy madárfajt, melynek neve olaszul „gambetta“, 
latinul pedig Totanas pugnax, s ez utóbbi elnevezést 
onnan nyerte, mivel olasz természetrajzok tanúsága 
szerint a him gambetták az év bizonyos szakában 
hoszszas harezot folytatnak egymással. E szerint Gam- 
betta tehát valóban g a m b e t t a .  — Megjegyezzük, 
hogy a Totanus pugnax (voltaképeu Machetes pug- 
uax) magyarul „bajnokbibicz“ nálunk is előfordul.
A him nyakán és mellén a tollak paizsszerüen álla
nak. arcza pedig a verekedési korszak alatt tele vau 
kemény szemölcsökkel. Az erdélyi múzeumban több 
szép példánya látható e madárfajnak.

— A  k a to n a i b ü n te tő  tö rv é n y ja v a s 
la t  kiterjeszkedik a párbajra is, melyre nézve az 
indokolás következőleg szól: A katona legfőbb eré
nyei egyike a bátorság. Nem szabad elmulasztania 
egy alkalmat sem, hogy megmutassa, miszerint előt
te szent a becsület. Mindenki tudja, hogy a párbaj 
nem biztos módja az ellen megbüntetésének. Min
dig, akkor is, ha nem oly nemes indokból támad a 
párbaj, a becsület törvényei döntenek, s oly ellenáll- 
hatlan erővel, hogy alig képes valaki magát a bün
tető igazság e neme alól kivonni; mert még nem 
létezik sehol oly törvény, mely képes lett volna a 
szellem ezen átalános áramlatát m^s irányba terelni. 
Mindenütt belátják, hogy a párbaj szokását, mely 
nemes indokból veszi eredetét, kivált katonával elné- 
zőleg kell megítélni. A javaslat bizonyos feltételek 
alatt büntetlennek mondja ki a párbajt, csak a sem
mi és kicsinyes okból támadottat fenyiti, minek azon 
jó következménye lesz — az indokolás szerint — , 
hogy a csekélység miatt vívott és idővel a komoly 
párviadalok is mindinkább ritkulni fognak; mert 
meg fog honosulni azon öntudat, hogy csak az ma
rad büntetlenül, ki önvétke nélkül párbajra mintegy 
kényszerittetett. Ezt nem javasolta a kolozsvári al- 
ügyész.

— J ó k a i  M ór a balaton-füredi szeretetház 
javára rendezendő akadémia alkalmával humoristicus 
felolvasást fog tartani ily czim alatt: „A demokra- 
tia mi nálunk.“ lllustrálui kívánja, hogy Magyaror
szágon a legtöbb ember milyen demokrata fölfelé és 
milyen aristokrata lefelé. Ugyanekkor J  ó ka iné  sza
valni fog.

— F u rc s a  lev é lcz im  Tisztelettel ajánlom 
ezen levelet Nagy Istvánnak, bántás nélkül a Ferdi
nánd kaszárnyában főherczeg Jósep 37. gy. ezredben
3-ik comp. I batalion Buda. Nagy-tenkéről, vau 
benne 2 ft. írtam én, adja az őrmesternek, tán ha- 
zabocsájt tengeriszedésre, 1871. Julius 18.

E g y  n e v e z e te s  n ö v én y . A pesti egye
temi növénykert ritkaságai egyikét az újabb időben 
oly gyakran emlegetett E u c a l y p t u s  g l o b u l u s  
képezi, melyből az idegbajokban oly hatásos orvos
szerül szolgáló hasonnevű szeszt készítik. Az itteni 
Eucalyptus igen szépen kifejlett cserje, és égaljunk 
behatása alatt folyvást virul.

— N e v ez e te s  sa jtó p ő r . Grf. Andrássv 
Gyula miniszterelnök, mint hire jár, sajtópert indí
tott Miletics ellen a „Zastavá“-bau megjelent egyik 
czikk miatt, melyben a miniszterelnököt a szerb fe- 
jedelem meggyilkolásában való részvéttel vádolja.

— E g lo ffs te in  A m á lia  úrnőt, ki a nőne
velés körül oly kitartó buzgalommal működik, hir 
szerint az egyiptomi alkirály fölszólította, hogy fő
városában felállítandó két nagy nőtanoda tervét kül
dené be. Az alkirály egyszersmind hajlandó lenne a 
bárónőt az intézet vezetésével megbízni, ha e ké
nyelmes állást elfogadni akarná. (Nemere.)

*% Sarolta császárnéról hosszas hallga
tás után újra megemlékeznek a bécsi lapok. A sze
rencsétlen császárné három hónap óta tökéletesen 
elvesztette öntudatát, s várni lehet, hogy szenvedései 
nem sokára véget érnek. Néha a tökéletes kimerült
ség nyomai mutatkoznak rajta, s ilyenkor két-há- 
rom nap is elmúlik a nélkül, hogy ételt vernie ma
gához. barolta császárné most még 36 éves

*** K u rió zu m  gyanánt említik a külföldi 
lapok, hogy a kölni kereskedelmi börze perselvét 
melyben a dóm tovább építésére gyüjtének adomá
nyokat, uyolez év után e napokban nyitották föl, s 
abban mindössze tiz ezüstgarast találtak. E börzét 
többnyire katholikus kereskedők látogatják.

" ^  v á ro s i  fő isp án o k  közül egy csapa
tot már megerősített ő felsége. Huszonketten vannak 
benne, s nevüket pár nap alatt mán megtudjuk a 
hivatalos lapból.

— A  jé z s u i ta  c sa k  jé z s u i ta  m a ra d
A pozsegamegyei törvényszék pár nap előtt titkos 
ülésben tárgyalta az ottani orphanotrophium főnöké
nek, Preghel jezsuita páternek büupörét. A pátert 
tajtalankodás miatt három évre ítélték el.

Julius 25

Kik fizetnek K o lo zsv ár«  legtöbb a d ó t?
Jónak láttuk közölni azon 4 0 0  polgár hagya

ték és testület névjegyzékét, kik összes egyenes ál
lamadó fejében a legtöbb adót fizetnek.

Közöljük az egész névsort, még azokét is, kik 
csekélyebb összegeket fizetnek, mert a névsor annak 
idejében nagyon le fog apadni olyanokkal, kik nem 
Kolozsvárit kívánják érvényesíteni jogaikat; egy cso
mó hagyaték s özvegy is van, ezek szintén ki fog
nak esni, úgy, hogy alkalmasint a 100 frtos adó 
zók, sőt talán az ezen alóliakra is reá kerülhet 
a sor.

Még csak annyit kívánunk megjegyezni, ho"T

A „M I\>l£ “ eredeti távirata.
F elad a to tt Pesten  ju liu s  24 én 9 ó ra  30 p. d. e.
É rk ezett Kolozsv. julius 24-én 10  ó ra  24 p. d. e.

Vilmos császár Oroszországba 
megy a hadgyakorlatokra, ha für
dőn léte alatt egészsége  helyreáll.

Favre a kormánytól visszalépni 
szándékszik, ha a jobboldal által 
pártfogolt püspökök petitiója elfo- 
gadtatik

H I R H A R  A N G .
A  b o rsz é k i fü rd ő re  v eze tő  u ta k

— mint onnét a fürdői felügyelőség táviratilag érte
síti lapunkat — Parajd és Oláhfalu felé egészen biz
tosak s helyre vannak igazítva.

*** S z lá v i m in is te r  Váradról Keszthelyre 
ment; de közelebbről csakugyan megérkezik Kolozs- 
várra. Ezt írják a n.-váradi lapok.

*** M ég e g y sz e r  b a ll ch am p é tre . — 
Mennyi gyönyörűség! Tánczoltunk ez idényen az 
iparosoknak, a nyomdászoknak (külön), a jogászok
nak, a szentlászlóiaknak, tegnap tánczoltunk a ke
reskedőknek. És ezt mind jótékony czélért. Mennyi 
áldozat!! Ez utóbbi ifjúság kórházuk javára rende 
zett tegnap egy májálist a sétatéri arénában, mely 
minden tekintetben versenytársa volt az előbbiek
nek. A szebbnél szebb közönség hat óra tájban 
gyűlni kezdett, s csakhamar tánezra került a dolog, 
lévén e czélra felállítva két zenekar, melyek fel
váltva játszódtak. Ezt különös tapintatosságul rójuk 
fel a rendezőségnek, valamint azt is, hogy egészen 
elrejtett ibolyácskákat is bírtak felfedezni, kiket az 
elmúlt májálisokon nem vettünk észre, kik pedig 
olyan szépen gazdagították a szinvegyületet a szép 
női virágkoszoruba. Ha nem félnénk nagyon, hogy 
rósz kertészek vagyunk, de ha még jobban nem
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